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Церковнослов’янська мова – дисципліна історико-лінгвістичного спрямування. Вивчаючи курс «Церковнослов’янська мова», 

студенти гуманітарного факультету послідовно ознайомлюються з історією виникнення церковнослов’янської мови як міжнародної 

надетнічної мови. Цей курс охоплює вивчення найважливіших фонетичних процесів церковнослов’янської мови у порівняльно-

історичному аспекті; розкриває основні граматичні особливості цієї мови; демонструє багатство лексичного складу першої літературної 

слов’янської мови. Згаданий курс перспективно спрямований на вивчення історії слов’янських мов, зокрема української. 

Мета курсу: дати студентам необхідну кількість знань із фонетики, морфології, лексики та синтаксису церковнослов’янської 

мови і сформувати вміння й навички практичного їх застосування. 

Завдання: 

 ознайомити студентів з основними особливостями фонетики, морфології, лексики та синтаксису церковнослов’янської мови; 

 навчити читати й аналізувати тексти давніх пам’яток; 



 розкрити основні етапи формування фонетики та граматики церковнослов’янської мови у порівняльно-історичному аспекті; 

 з’ясувати спільні та відмінні  лінгвістичні явища церковнослов’янської та української мов.  

Результати навчання. Студенти мають вміти: 

 вільно читати й аналізувати тексти церковнослов’янських пам’яток ХІ–ХІІІ ст. різних редакцій, зокрема східнослов’янської з 

підредакцією українською; 

 визначати основні фонетичні явища праслов’янської мови і пояснювати їх вияв у церковнослов’янських та сучасних 

словоформах; 

 здійснювати словозміну іменників, займенників, прикметників, числівників та дієвідмінювання дієслів церковнослов’янської 

мови. 

Формат курсу – очний. 

Обсяг курсу 

Вид заняття Загальна к-сть годин 

лекції 0 

семінарські заняття / практичні / лабораторні 60 

самостійна робота 60 

Ознаки курсу: 



Рік викладання семестр спеціальність Курс 

(рік навчання) 

Нормативний\ 

вибірковий 

2019-20 5 напр. - філологія 3 нормативний (Н) 

Схема курсу  

1 

тиждень 

17 вересня 

вівторок 

1-2 пара 

ЗАНЯТТЯ 1. 

Вступ. 

1. Графіка. Алфавіт. 

2. Вимова та вживання звуків. 

3. Числове значення букв. 

4. Діакритичні знаки. Знаки наголосу. 

5. Розділові знаки. 

19 вересня 

четвер  

5-6 пара 

ЗАНЯТТЯ 2. 

Читання текстів. Виконання вправ. 

2 

тиждень 

24 вересня 

вівторок 

1-2 пара 

ЗАНЯТТЯ 3. 

6. Фонетика. Загальна характеристика звуків. 

7. Морфологія. Іменник. Граматичні категорії 

іменника. 

8. Дієслово. Граматичні категорії дієслова. 

Дієслівні основи. 

9. Інфінітив. 

26 вересня 

четвер  

5-6 пара 

ЗАНЯТТЯ 4. 

Читання текстів. Виконання вправ. 



3 

тиждень 

1 жовтня 

вівторок 

1-2 пара 

ЗАНЯТТЯ 5. 

10. Система відмінювання іменників. Перша 

відміна іменників. 

11. Класифікація дієслів. 

12. Особові форми теперішнього часу дієслів. 

Тематичне дієвідмінювання. 

3 жовтня 

четвер 

5-6 пара 

ЗАНЯТТЯ 6. 

Читання текстів. Виконання вправ. 

4 

тиждень 

8 жовтня 

вівторок 

1-2 пара 

ЗАНЯТТЯ 7. 

13. Зміни у сполученнях *or, *ol, *er, *el у середині 

слова. 

14. Друга відміна іменників. 

15. Атематичне дієвідмінювання. 

10 жовтня 

четвер 

5-6 пара 

ЗАНЯТТЯ 8. 

Читання текстів. Виконання вправ. 

5 

тиждень 

15 жовтня 

вівторок 

1-2 пара 

ЗАНЯТТЯ 9. 

16. Зміни у сполученнях *or, *ol на початку слова. 

17. Складотворчі сонорні р  , л . 

18. Третя відміна іменників. 

19. Дієслівні форми минулого часу. Аорист. 

17 жовтня 

четвер 

5-6 пара 

ЗАНЯТТЯ 10. 

Читання текстів. Виконання вправ. 

6 

тиждень 

22 жовтня 

вівторок  

1-2 пара 

ЗАНЯТТЯ 11. 

20. Голосні на початку слова. Поява протетичних 

приголосних. 



21. Четверта відміна іменників. 

22. Імперфект. 

23. Головні члени речення. 

24 жовтня 

четвер 

5-6 пара 

ЗАНЯТТЯ 12. 

Читання текстів. Виконання вправ. 

7 

тиждень 

29 жовтня 

вівторок 

1-2 пара 

ЗАНЯТТЯ 13. 

24. Фонетичні зміни в системі приголосних, 

зумовлені дією закону складового сингармонізму. 

Перша палаталізація. 

25. П’ята відміна іменників. 

26. Шоста відміна іменників. 

27. Перфект.  

28. Плюсквамперфект. 

31 жовтня 

четвер 

5-6 пара 

ЗАНЯТТЯ 14. 

Читання текстів. Виконання вправ. 

8 

тиждень 

5 листопада 

вівторок 

1-2 пара 

ЗАНЯТТЯ 15. 

29. Друга палаталізація. 

30. Займенник. Безродові займенники.  

31. Родові займенники. 

32. Дієслівні форми майбутнього часу. 

7 листопада 

четвер 

5-6 пара 

ЗАНЯТТЯ 16. 

Читання текстів. Виконання вправ. 

9 

тиждень 

12 листопада 

вівторок 

1-2 пара 

ЗАНЯТТЯ 17. 

33. Третя палаталізація. 

34. Зміна приголосних і груп приголосних під 



впливом j. 

35. Прикметник. Розряди прикметників. 

36. Короткі прикметники. 

37. Повні прикметники. 

38. Супін. 

14 листопада 

четвер  

5-6 пара 

ЗАНЯТТЯ 18. 

Читання текстів. Виконання вправ. 

10 

тиждень 

19 листопада 

вівторок 

1-2 пара 

ЗАНЯТТЯ 19. 

39. Чергування голосних. Кількісні чергування 

голосних. 

40. Якісні чергування голосних. 

41. Дієприкметник. Активні дієприкметники 

теперішнього часу. 

42. Активні дієприкметники минулого часу. 

21 листопада 

четвер  

5-6 пара 

ЗАНЯТТЯ 20. 

Читання текстів. Виконання вправ. 

11 

тиждень 

26 листопада 

вівторок 

1-2 пара 

ЗАНЯТТЯ 21. 

43. Пасивні дієприкметники теперішнього часу. 

44. Пасивні дієприкметники минулого часу. 

45. Форми наказового способу. 

46. Форми умовного способу. 

28 листопада 

четвер  

5-6 пара 

ЗАНЯТТЯ 22. 

Читання текстів. Виконання вправ. 

12 

тиждень 

3 грудня 

вівторок 

ЗАНЯТТЯ 23. 

47. Наслідки занепаду редукованих. Асиміляція. 



1-2 пара Дисиміляція. Спрощення. 

48. Творення ступенів порівняння прикметників. 

49. Сполучник. 

50. Частка. 

51. Давальний самостійний. 

5 грудня 

четвер  

5-6 пара 

ЗАНЯТТЯ 24. 

Читання текстів. Виконання вправ. 

13 

тиждень 

10 грудня 

вівторок  

1-2 пара 

ЗАНЯТТЯ 25. 

52. Фонетичні зміни, не пов’язані з долею 

редукованих. 

53. Числівник. Кількісні числівники. 

54. Відмінювання складених безсполучникових 

числівників. 

55. Складені сполучникові числівники. 

56. Порядкові числівники. 

57. Збірні числівники 

58. Дробові числівники. 

12 грудня 

четвер 

5-6 пара 

ЗАНЯТТЯ 26. 

Читання текстів. Виконання вправ. 

14 

тиждень 

17 грудня 

вівторок 

1-2 пара 

ЗАНЯТТЯ 27. 

59. Невідмінювані прикметники. 

60. Прийменник. 

61. Дієприслівник. 

62. Прислівник. 

63. Вигук. 



64. Передача чужої мови. 

19 грудня 

четвер  

5-6 пара 

ЗАНЯТТЯ 28. 

Комплексний аналіз церковнослов’янського 

тексту. 

15 

тиждень 

24 грудня 

вівторок  

1-2 пара 

ЗАНЯТТЯ 29. 

Контрольна робота 

26 грудня 

четвер  

5-6 пара 

ЗАНЯТТЯ 30. 

Підсумки. Підготовка до екзамену. 
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